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[RE %L 1MEE BERRAADEZSZXBR, &hEDIEMELHH
El0) ﬁ&%%mzo- AERIRAT 1823 F, LH#HA “BmiFR” “R-EL3EHE
BT B - AARER CRFIER R - HLHER F5, AMRRAZEALAEX,
FPRFIELH AT o ALAB BEDBRBER" LERIEH, LAEERFZ
BAEWAE, METEAHARR, BEDERER BRDOALESFZMER, 2
HARBE I AL E TR AEE 22 BB G

— Julius von Klaproth 1823 #—%‘% hz “BamiER”

- Julius von Klaproth 17834 THMK, XKFERL KWK MEEEM Martin
Heinrich von Klaproth (1743—1817) . Klaprothi@ B, . &R K. R
EEHEL PTRE. EHTSET, 1802, 1803FEEMI (Weimar) RIT CEMRE

(Asiatisches Magazin) ))I, E‘ﬁ)ﬁﬁﬂ%%ﬁ?@%%ﬁ (St. Petersburg Acadgmy) AT
BFF R 18054 21806 £F LAK A ] B A B4 BRBEG olovin 2 B F i B 2 o [l ; 18064
21807 ZEBE R ME M X NEIE T ZEH A, 18125 EMM, 1815FEEEE,
18164 H78-4 8 £ T 0 L8 B A S A, 75 DRI THIE AN, 1821 BN
%2> (Société Asiatique) ﬁﬂﬁﬁ‘ﬁiﬁo Klaproth K #EH 2 REBUFER, #IAGEHE
RERTHSER, HFEWKITZEBEER K MBEMNEFL A “NE—HER”
BR HEERAERMBMERABZEBMEE FTRZFRN) BTEEES, M

* FEE . BEARNGRERERFERKS N, FACRBEPHARZEAON TR, N, DA
#. t83%i1 % 5 2% Handel 2008; van Driem 2008; DeLancey 2011; Jacques 5. AXHEXFRETITF (HARANLEE
WY 2011 FHERE 135—142 T ; PUFERRE (RARALEER) REFRNATEER, BRIEFRTHE, KFLso.
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M EHAILZ KB ERTAERE.

18232 E % dsia Polyglotta ', KlaprothEHXKIRH “TMHMXIESRES
T M, YR BEITZ “TEWMESRIE” W (WLeydenZ “ENE-XHER” 5Miiller
ZYEIZBER” ) KRR . KlaprothiN ABIE. MEMPER TR —ER, WA,
& A @ BRIE, BEESNAXBEARAFEER, KRS R EMETREHEE
A& (MAEBE) ZHHIFAR. Klaproth#L T “HWAER” (WE—) 5, i R4
PRIFER AT, MR ZEEBARE WM AR FIEFE K (Cust 1878, Forbes 1878,
Houghton 1896) .
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HiET
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18604F Carl Richard Lepsius (449—496) 1R DUE 5 #IE 2 815 & XF R, 321
BEERRBEAEREGHEHERE. ANAETRIGEFZETHANCHEE, LUERE
NERFE A Y 20 E WRE A B4, AR DGEE & R RBHARE .
XMMASRELIES¥E (W Chalmers 1866) R L FE R WIEX L, [FENADGEIE
ERRMTERE, BEMITEUETEREMER . Lepsins P ERERT Stz
BAS DL, A VAR 8 7 50 B BHA M L T i U

= HTEAHET: “BRMIBERT T PE-XAERT

#EE22, Julius von KlaprothflJean Jacques Huot SRRE S EESEWE RII5
B, BREOFE N LEES., DUBMBEBEELRYEN —3, $FH Heymann Steinthal,
Ernest Renan flArthur de Gobineau FiEF R YU EF K HE T EFTREUMBRILE,
REAZEERE “BEWHE”, REZMFTRL. AN ADUENRERAAEREXR,
5REBRE LN “FHAE" XRRKANAEY], HFADGEMRERABHR —Fp ., #4k
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AR BEHRL, XMieH T N E R Wilhelm von HumboldtiiBFE#, HlinAugust
Friedrich Pott f1Max Miiller ZAKIZRZI R 3T, AN NIESEHWANB L BK X &
HA R 8, AL R5E S AT ' ’

A EAT “F - X AR R

fk#&John LeydenFi i) “EPE-XMBR” ¥, IEAR LMK, “ENESFEZ
AURZHATESEROESHESHERKN —FMRESEE” . QIEEUN 18064
MR ZEERT, IMFESZRBREH. BA4H Frederick de Houtman (1603) &
RHHESIER, Klaproth/ak (1822) XA THEEH B %1E; Phillip Johann von
Strahlenberg (1730) A#) /R FRIE R ML ER, fE/SPhilipp Franz Balthazar von
Siebold (1832) fIAT Hi&E, George William Aston (1879) FNNT 8iE; Francis
Mason (1854) iRHI MMM EER, M “B-RB-HE” B R LB “EPEE-
STARER” U6 E M B BAT O B8, S 3R 4% “EE SOIRE R BN E L RIF R
SERNES. F/RRHZEEEHLASFAMIER. 58 ZMErnst Kuhn (1883, 1889)
TRIE “EBNE-XHFER” EESENNARE “FEAMBEKX. . RE. PEEA
BEEE . B, 7 CDUR” BT R R 0 M3 T— R AR ¢ ED S T
BR”, BRAESEWABDGE. RECHE M L. XA “ENE-ZIIER” R
THEHIGER “BANIE” 5 Julius von Klaproth& AW LW “ 4015”7 A& F—[Fl
£, WENBNEESRBRERANA—TRIEX MEERFEDGEMART F131E. 1856
%, Wilhelm SchottXf “ENE-XMER” REEH, MM KHARINMRIERNZ 45
LLixANR B T AR 15 B R 1T B 4. AT Georg von der Gabelentz (1881),
Emile Forchhammer (1882), Ernst Kuhn (1883, 1889), August Conrady (18965 ,
Berthold Laufer (1916), Kurt Wulff (1934) S8 E % & R B AR HROE L,
W “ENE-IRIBER” KA ARE “RUUEX” 5 “FMAME" . 19245, BEET ¥
ZKJean Przyluski 83 RiEsino-tibétain, WIS F Y4 FEIE2Z Indo-Chinese
518152 Indo-Chinesisch, KN RE R “ENE-SIHIFER” . 19314 Pryzluskily
Gordon Hannington Luce&E T— @A X “VURIE” HUAWMR “A” K3, AT
Bulletin of the School of Oriental and African Studies , sino-tibétainZ B HZ
Sino-Tibetan M AN FEE. I AREH R LEFT, BREBEFRRKE, 84 E

@ BEE . EHAER, a4tk fik. B, Ak KESEX.
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=k BHRERE AL BEWIRNE” DMREE AL, MMM KZEERLANLSE
XK Alfred Kroeber i@ XML AME “DBIEX#TE” EHAMAR e, HHL
MRIG & 2 PR 25 Sino-Tibetan ( “VEIE” ) .

Kroeberi F 3 674447 # Robert Shafer’ B “ILlii & Yo 76 AE AR,
R (D BRGENDBIER” B, () BIUESERPHMELE TR —
B X PRI IR R Y, H L &R T Julius von KlaprothFE2Z “HMAER” 15
o 19384F, Shaferflif B 22 243 i IR VEE I F KX Henri Maspéro® Z 148 vE. AR
Maspéro'Z+§ & 18 M EI 1S R 1945 MaspérofE £ ZE f# M BuchenwaldEH & —
ANAAEE i it

b /5, Paul Benedict (FI{RE) MNAM TSI K Kroeber B LI B o 1th FF 4 i
¥ HIndo-Chinesetr %, H 5 R tifHKroeber ) RiESino-Tibetan. 19424F K, AR F
E X YShafer kT RINE G RHALAIM A MH R, IBRMIEN “DURIE” 5B H %=
MITHEERANALET BRT. 20t D60FEN, TREXMNARTMEYU AT LiRiE R
e PE%EHEBEINRNTEEMNERNF RN “DVUHIBER”, BERNER. FEAWM FIUEX

(Sinitic) FERIERMAL, HAKRIEEMARTEERT ML FEHMBEIES
R, RULADUE M EEE R RIS ERREEREAH R

Nicholas Bodman (1976, 1980) 5| fi i S2i& & FIUEH, X “PURIER” H AR H
BhER, HIRWHH LR “D-ZLhHIER” . Sergei Starostin (1994) FEIFEFR & “ N iE
R, BWEIRA “W-FTZF"ER.

E O —REZOM AR, HEBETE A B EAR R

Trubetzkoy (1928) RHIHE “E/RFIET X", HPF/RERBE. RNFE. 5
Hifl. PR, IRAME (EMEELCEERETMTEZ ) SiE5 LAt
SERIRRAE, XS KIS A AR A 4 BT, WANTF AR U ER R REVHIES,
Velten (1944) NAMEXRERBABHE WA S XERBX M, LEGHBE —MEF
X, HHSalishiE RETLFE %R R SahaptiniE R EHF LR R BHEIE. Haudricourt

(1954) it BANBHE N L TN AB UMK E R, RAE. B, MASERLEEZHA
KA H W B T X4 E. Emenau (1956) KB ARRIERB B ELBRZIES
HRBEMLHERE, B “BDERKEIES X7 . BEAREARRE KR, 3
HBZBE™ENE, (HRIESEWERDY) MATEaih @ AREFESTHITEESSEW
R 2 Hh 3R 43 A AR REMLIE R
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TREEECRIE, ARRELEEM “WRIER” RIEMZEE M “BaniE”
XANARIE, FrEREHIELYIKlaprothZ AR, TR AL “ENE-XH” & RS, BFAE
DUBIE R DUEZHMOMA TR AR EVREGRRZA R LH. BBFHE, “BE-X
A7 (BDGE” D) RARBAARAEERDSER A “DUIER” X MrEREHR
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A B A SRR X T A IE B e R BRI BT S S 2, Z0 Xl “BUBIER” A
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T SVER LR R Z VOB FHER B S MERMN—ANEDCELEH. B\ NRBEN, &5
RIBRIN (default) i RERVIZR R 242 Julius von Klaproth7E18234E 42 Y “FL 40
BR” . Klaproth 1823FEHEERBHKRMIBIGRERESE Lh LA W, EL
E FRIRI R, SEFEERAEZ RMERBBER—F, B A%FEZ. Mit—3
RUBKIERSLX T REBNBRPIEZF, XOELELHLBSHKIE, BEAEIE
PUEZ Z)EE A “HAE” 1 “DRIBR” Big, LR AANERIES “INIRIE” (1R1E
BFWM/R—BEFEAEEH) ZRFIERXAN “W-ERER” L. EREEMNE, ®
B BIBMAEZ RERRISIEMECRRY, MACR TENYIN/RER 19944
AFFeaEZ T “D-MHIER” B, MSIELTHESE (Robert Blust) HIFFRE:

“IX RS THIZ4” (Blust 2009:707) 5 1055 #1077 018 5 % F W A A F K A5 8L
TR WK G544 BB W R 2 KRB AR ABlust (2009) ; Winter
(2010) , Teng & Ross (2010) £ RIBEHEEZ . E5 RIS, WAAX “B-
FRIER” RILHIM A (van Driem 2005) AIH 2 R AERIFL. H5E, HENEBS,
“D-FE IR FTIBHIE BN R BV R & ATCAT40004E I A TCHIZ0004E 8], 7 %1E R
5018 RIUEX (BIN-IE X (Sino-Bodic) ) B W E ARilg A 1L 30 B 30 B H A8
B fil i 5 328 B
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“B-BIE” (Sino-Bodic) HAEAIER— WH%B’JH‘F?&E@%‘& Klaproth

(1823) B ELMEEIMIE. UEHZ AR AWTL - B 5MEL RRXRENEY.
Simon (1927, 1928, 1929) FMForrest (1956, 1962) B it — & 51 34 PUK 5 ol 8 7E DU,
1% R E RBEIL M ICIE S . Robert Shafer (1955, 1966, 1967, 1968, 1974) &
KR, S FER R IUE R W RE RS AT 2, 3 BN SR 2 2
ARG A E B SCEREIRER R Bodman(1976 1980 BRFI2$ I, 5

i@ﬁﬂ%%%%zﬁﬁﬂw&@uﬁ$m§&gﬁ%2é%#ﬁm%”&Iﬁ
FI B RICIEHE, 3R “W-#iEX” (Sino-Bodic) f#i% (van Driem 1997) Matisoff

(2003) X bR IZRIEF I, %ﬁﬁ‘ﬁkﬁﬂﬁj\s‘zﬁ“vx JIE X Z kR i /\ﬁ‘iﬁﬁﬁ)z_uvan
Driem 2005) SR, B H AT R kR kizm}ﬁztsm%%%MF%DZIHW?EEH#H
BB Z ALY, § %iﬁ“&ﬁm%”ﬁ%*ﬁ& ﬁ%%%ﬁ“ﬁ%mﬁ"zmwi%
%%fAﬁﬁTG%?memﬁwm“ﬁ%mg”%'@Wi%ﬁaﬁ% WWTi

R D i”%%ﬁlﬁ#&mﬁﬁmumm 2011, fﬂ?ﬁﬁﬁﬁzou)

20044, HAHE “T- 4|51n§” (Afro A31atlc) L FR, 12 H itk B 4 FR “E‘?é%
P IEER” (Trans-Himalayan Phylum) 81 F 1914410 “TE-FEiB R L FRBLE I
BFR “W-FEBR”, AEN “FiE” CEHHFEERLERTE. (ENERBR, “B
ESRNEER HABSNAMELXRAXRMNEN A HTEAHEANS, 2ARBEH
SRR, BT, “WHIER” R ROEEM MR, 7 “R40ER” £ R
R AEFEMAREE X : —NiEMIJulius von KlaprothZiE i RAERH T, — A&
8 “DRIER” U E .
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SRS AT AR /R . IRIET ¥ B EMER AR ZEERBT=MTRK
ML AR EF. BE CA— A2 X BUR B 2 B R REERWLEE, [h 5215 S AT e fid X 2 i 1A 40

TRz B At 22 B AT PR A0 2 SR AT I TR) VR JE . B IR MR 22 R an bb B K, SOf8) 8 b IRATT g
RKABFRI : e PUE S 207 AT L i 2R, BREAABRR. MILEARE, X
hE T BB IR AE R AE S, BREA RN 8 A —E kA L R A [ J7

O B#HE : DRFRAIZIE 2012 FEH I EPRIGEIE S RIE T F LW WY AFFRFARIEZ DGE U ATGRE
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Abstract: The world’s second most pdi){llous laﬁguaéé"'family"s‘tréddlés the Himalayas along the northern
and southern flanks. The Trans-Himalayan language phylum has been known' by various names
since it was first recognized in 1823, such as Tibeto-Burman, Sino-Hiin'eilayan, Indo-Chinese, Sinho-
Tibetan and Sino-Kiranti. Each label presumes a different model ‘of phylogenetic relationship. It is
high time that empirically 'unsupported models be discarded. The structure of the language family
as a whole is presented with special reference to Sinitic. The Trans-Himalayan model is amenable
to accommodating new historical linguistic insights and can better inform other disciplines about

ethnolinguistic prehistory than the competing language family models..
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